
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dodatok č. 2 

k Schéme štátnej pomoci 

na podporu výskumu, vývoja a inovácií 

v rámci komponentu 9  

Plánu obnovy a odolnosti SR  

v znení dodatku č. 1 
 

Schéma č. SA.111266 

 

Plán obnovy a odolnosti SR 

Komponent 9: Efektívnejšie riadenie a posilnenie financovania 

výskumu, vývoja a inovácií 

Investícia 1: Podpora medzinárodnej spolupráce a zapájania sa do 

projektov Horizont Európa a EIT 

Investícia 2: Podpora spolupráce firiem, akademického sektora 

a organizácií výskumu a vývoja 

Investícia 3: Excelentná veda 

Investícia 4: Výskum a inovácie pre dekarbonizáciu ekonomiky 

Investícia 5: Výskum a inovácie pre digitalizáciu ekonomiky 

 
Bratislava, december 2024  
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I. 

Týmto dodatkom č. 2 sa mení a dopĺňa znenie Schémy štátnej pomoci na podporu výskumu, 

vývoja a inovácií v rámci komponentu 9 Plánu obnovy a odolnosti SR v znení dodatku č. 1 

evidovanej pod číslom SA.111266 a uverejnenej v Obchodnom vestníku č. 242/2023 z 20.12.2023 
(ďalej len „schéma“). 

II. 

1. Na titulnej strane sa v hlavičke mení logo poskytovateľa pomoci. 

2. Na titulnej strane sa mení text „v znení dodatku č. 1“ na „v znení dodatku č. 2“. 

3. Na titulnej strane sa pred miesto, dátum a rok pridáva nový odsek, ktorý znie: 

„Schéma štátnej pomoci na podporu výskumu, vývoja a inovácií v rámci komponentu 9 Plánu obnovy 

a odolnosti SR (SA106633) v znení dodatku č. 1 evidovaná pod číslom SA.111266 a uverejnená 
v Obchodnom vestníku č. 242/2023 z 20.12.2023 je zmenená a doplnená dodatkom č. 2 
z decembra 2024.“  

4. Na titulnej strane sa mení text „december 2023“ na „december 2024“. 

5. V článku A. PREAMBULA sa v ods. 1 mení text „v znení dodatku č. 1“ na „v znení dodatku č. 2“. 

6. V článku E. POSKYTOVATEĽ POMOCI A VYKONÁVATEĽ SCHÉMY sa odseky 1 až 3 nahrádzajú 

nasledovným znením: 

„1. Poskytovateľom pomoci je Úrad podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre Plán obnovy 

a znalostnú ekonomiku (ďalej len „poskytovateľ“). 

Úrad podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre Plán obnovy a znalostnú ekonomiku 

Tomášikova 64/A 
831 03  Bratislava 

www.vaia.gov.sk  

2. Vykonávateľmi schémy (ďalej len „vykonávateľ“) môžu byť: 

a. Výskumná agentúra 
Plynárenská 7/a 

821 09 Bratislava 
www.vyskumnaagentura.sk   

b. Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky 
Mlynské nivy 44/a 
827 15 Bratislava 
www.mhsr.sk  

3. Vzájomné vzťahy medzi poskytovateľom a vykonávateľmi vrátane rozsahu úloh, ktoré v mene 
poskytovateľa plnia, upravujú osobitné zmluvy6.  

Poznámka pod čiarou k odkazu č. 6 znie: „Aktuálne znenie zmluvy s Výskumnou agentúrou 

o vykonávaní časti úloh vykonávateľa sprostredkovateľom je dostupné na 
https://crz.gov.sk/zmluva/6992184/. Aktuálne znenie zmluvy s Ministerstvom hospodárstva Slovenskej 

republiky je dostupné na: https://crz.gov.sk/zmluva/6756926/.“ 

http://www.vaia.gov.sk/
http://www.vyskumnaagentura.sk/
http://www.mhsr.sk/
https://crz.gov.sk/zmluva/6992184/
https://crz.gov.sk/zmluva/6756926/
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7. V článku R. KONTROLA A AUDIT sa v ods. 2 písm. c) nahrádza textom: „Úrad podpredsedu vlády 

Slovenskej republiky pre Plán obnovy a znalostnú ekonomiku v pozícii Národnej implementačnej 
a koordinačnej autority;“. 

8. V článku R. PLATNOSŤ A ÚČINNOSŤ SCHÉMY sa druhá veta v ods. 2 nahrádza nasledovným znením:  

„Platnosť a účinnosť schémy v znení dodatku nastáva dňom jej uverejnenia v Obchodnom vestníku, ak 
v prechodných ustanoveniach k príslušnému dodatku nie je uvedené inak. 

9. Dopĺňa sa nový článok U. PRECHODNÉ USTANOVENIA K DODATKU Č. 2 v znení: 

„U. PRECHODNÉ USTANOVENIA K DODATKU Č. 2 

1.  Zmena poskytovateľa z Úradu vlády Slovenskej republiky na Úrad podpredsedu vlády Slovenskej 
republiky pre Plán obnovy a znalostnú ekonomiku nadobúda účinnosť 1. januára 2025.  V prípade 
zverejnenia schémy v znení dodatku č. 2 v Obchodnom vestníku po 1. januári 2025 nadobúda 

zmena poskytovateľa podľa schémy v znení dodatku č. 2 platnosť a účinnosť dňom zverejnenia 

schémy v znení dodatku č. 2 v Obchodnom vestníku.    

2. Schéma v znení dodatku č. 2 nadobúda platnosť dňom jej zverejnenia v Obchodnom vestníku 
a účinnosť 1. januára 2025. V prípade zverejnenia schémy v znení dodatku č. 2 v Obchodnom 

vestníku po 1. januári 2025 nadobúda schéma v znení dodatku č. 2 platnosť a účinnosť dňom jej 

zverejnenia v Obchodnom vestníku.    

3. Pri žiadostiach, pri ktorých nebola pomoc poskytnutá do nadobudnutia účinnosti schémy v znení 

dodatku č. 2, bude pomoc poskytnutá podľa tejto schémy v znení dodatku č. 2 Úradom 
podpredsedu vlády pre Plán obnovy a znalostnú ekonomiku v prípade, ak budú splnené všetky 
podmienky poskytnutia pomoci uvedené v tejto schéme v znení dodatku č. 2.“ 

Článok nasledujúci po článku U. sa označí ako V. 

10. V nadväznosti na zmeny schémy podľa odsekov č. 1 až 9 tohto článku dodatku č. 2 sa aktualizuje 
OBSAH schémy.  

III. 

1. Ostatné ustanovenia schémy zostávajú týmto dodatkom č. 2 nedotknuté. 

2. Tento dodatok č. 2 nadobúda platnosť dňom zverejnenia schémy v znení dodatku č. 2 v Obchodnom 
vestníku a účinnosť 1. januára 2025. V prípade zverejnenia schémy v znení dodatku č. 2 

v Obchodnom vestníku po 1. januári 2025 nadobúda tento dodatok č. 2 platnosť a účinnosť dňom  
zverejnenia schémy v znení dodatku č. 2 v Obchodnom vestníku. 


